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CHANSON INNOCENT
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CHANSON INNOCENT[0]

Навръх
пролет
щом светът заухае
на кал, онзи дребничък
хром балонджия
 
заподсвирква „фют, фют, фют“
и Еди и Бил зарязват
топчетата и пиратството
и пристигат търчешката и е
пролет
 
щом светът е локвено-прекрасен.
 
Чудноватият
стар балонджия подсвирква
„фют, фют, фют“
 
и Бети и Изабел зарязват въжето
и дамата и пристигат, танцувайки,
 
е
пролет
 
и козло-
                ногият
балонджия подсвирква
„фют
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[0] Невинна песен (фр.). ↑

фют
фют“.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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